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2 Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa  

 
Przedmowa 
Szanowni Klienci, 
dziękujemy za wybór głośników półkowych AUDIOMASTER RLS 1 firmy TechniSat. Niniejsza 
instrukcja obsługi ma na celu pomóc Państwu w zapoznaniu się z funkcjami nowego urządzenia i 
optymalnym korzystaniu z niego. Pomoże Państwu ona w prawidłowym i bezpiecznym użytkowaniu 
urządzenia. Prosimy o przechowywanie instrukcji obsługi w bezpiecznym miejscu, aby móc z niej 
skorzystać w przyszłości. Aktualną wersję instrukcji obsługi można znaleźć na stronie internetowej 
TechniSat. Wystarczy zeskanować poniższy kod QR za pomocą smartfona lub tabletu. 

 

http://bda.tsat.de/?ID=30760 
 

Staraliśmy się, aby instrukcja obsługi była jak najbardziej zrozumiała i tak zwięzła, jak to tylko 
możliwe. Życzymy Państwu wiele radości z użytkowania głośników AUDIOMASTER RLS 1. 
Zespół TechniSat 

2.1 Grupa docelowa niniejszej instrukcji obsługi  

Niniejsza instrukcja obsługi jest skierowana do każdej osoby, która instaluje, obsługuje, czyści lub 
utylizuje urządzenie. 

2.2 Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem  

Głośniki te służą do odtwarzania sygnałów audio z podłączonych zewnętrznych, przewodowych 
źródeł sygnału. Każde inne użycie urządzenia jest niezgodne z przeznaczeniem i może prowadzić 
do obrażeń ciała lub szkód materialnych. 
Nie należy używać urządzenia do żadnych innych celów. 
Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku prywatnego, a nie komercyjnego. Zakładamy, 
że użytkownik urządzenia posiada ogólną wiedzę na temat obsługi sprzętu elektroniki użytkowej. 
W niniejszej instrukcji obsługi: 

 
Oznacza wskazówkę dotyczącą bezpieczeństwa, której nieprzestrzeganie może 
prowadzić do poważnych obrażeń lub śmierci. Należy zwrócić uwagę na następujące 
słowa ostrzegawcze: 
NIEBEZPIECZEŃSTWO – Poważne obrażenia ze skutkiem śmiertelnym 
OSTRZEŻENIE – Poważne obrażenia, które mogą prowadzić do śmierci 
UWAGA – obrażenia 

http://bda.tsat.de/?ID=30760
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Oznacza wskazówkę, której należy bezwzględnie przestrzegać, aby uniknąć 
uszkodzeń urządzenia, utraty lub niewłaściwego wykorzystania danych albo 
niezamierzonej pracy urządzenia. Ponadto opisuje ona dodatkowe funkcje 
urządzenia. 

 
 Ostrzeżenie dotyczące napięcia elektrycznego. Należy przestrzegać wszystkich 

wskazówek dotyczących bezpieczeństwa, aby uniknąć porażenia prądem. Nigdy nie 
należy otwierać urządzenia. 

Na urządzeniu: 
 

Użytkowanie w pomieszczeniach – urządzenia oznaczone tym symbolem są przeznaczone 
wyłącznie do użytku w pomieszczeniach. 

 
Klasa ochrony II – Urządzenia elektryczne klasy ochrony II to urządzenia wyposażone w ciągłą 
podwójną i/lub wzmocnioną izolację, które nie posiadają możliwości podłączenia przewodu 
ochronnego. Obudowa urządzenia elektrycznego klasy ochrony II, otoczona materiałem 
izolacyjnym, może częściowo lub całkowicie stanowić dodatkową lub wzmocnioną izolację. 

 Urządzenie posiada oznaczenie CE i spełnia wszystkie wymagane normy UE. 
 

Urządzenia elektroniczne nie powinny być wyrzucane wraz z odpadami komunalnymi, lecz 
muszą być utylizowane w sposób zgodny z wytycznymi – zgodnie z dyrektywą Parlamentu 
Europejskiego i Rady 2012/19/UE z dnia 4 lipca 2012 r. w sprawie zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego. Po zakończeniu eksploatacji należy oddać to urządzenie do 
utylizacji w przeznaczonych do tego publicznych punktach zbiórki. 

 
Baterie/akumulatory mogą zawierać substancje szkodliwe dla zdrowia i środowiska. 
Baterie/akumulatory podlegają europejskiej dyrektywie 2013/56/UE. Baterie/akumulatory 
nie mogą trafiać do zwykłych odpadów komunalnych, lecz należy je wyjąć i utylizować 
oddzielnie od urządzenia. 

 
Należy przestrzegać wszystkich wskazówek i zaleceń dotyczących bezpieczeństwa 
zawartych w niniejszej instrukcji obsługi. Należy przechowywać instrukcję obsługi w 
bezpiecznym miejscu, aby móc z niej skorzystać w przyszłości. 

 
 Polaryzacja – symbol prądu stałego. Urządzenie to jest zasilane prądem stałym i/lub 
przekształca prąd przemienny na prąd stały. Symbol ten wskazuje polaryzację wtyczki. 

2.3 Bezpieczne obchodzenie się z głośnikami  

BiGe: Należy przestrzegać poniższych wskazówek, aby zminimalizować zagrożenia dla 
bezpieczeństwa, uniknąć uszkodzeń urządzenia oraz przyczynić się do 
ochrony środowiska. Prosimy o uważne przeczytanie wszystkich wskazówek dotyczących 
bezpieczeństwa i zachowanie ich na wypadek późniejszych pytań. Należy zawsze przestrzegać 
wszystkich ostrzeżeń i wskazówek zawartych w niniejszej instrukcji obsługi oraz umieszczonych z tyłu 
urządzenia. 
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 OSTRZEŻENIE! 
Nigdy nie otwieraj urządzenia! Dotknięcie części pod napięciem stanowi zagrożenie dla życia! 

 OSTRZEŻENIE! 
Niebezpieczeństwo uduszenia! Nie należy pozostawiać opakowania ani jego elementów w 
zasięgu dzieci. Folie i inne materiały opakowaniowe stwarzają ryzyko uduszenia. 

 Należy przestrzegać wszystkich poniższych wskazówek dotyczących prawidłowego użytkowania 
urządzenia oraz w celu zapobiegania uszkodzeniom urządzenia i obrażeniom ciała. 

- Nie naprawiać urządzenia samodzielnie. Naprawy mogą być wykonywane wyłącznie 
przez przeszkolony personel specjalistyczny. Należy skontaktować się z naszymi 
punktami obsługi klienta. 

- Urządzenie może być użytkowane wyłącznie w określonych warunkach 
otoczenia. 

- Nie narażaj urządzenia na działanie kapiącej lub rozpryskującej się wody. Jeśli woda 
dostała się do wnętrza urządzenia, odłącz je od sieci elektrycznej i skontaktuj się z 
serwisem. 

- Nie wystawiaj urządzenia na działanie źródeł ciepła, które powodują jego 
nagrzewanie się ponad poziom wynikający z normalnego użytkowania. 

- W przypadku zauważalnej usterki urządzenia, pojawienia się nieprzyjemnego zapachu 
lub dymu, poważnych nieprawidłowości w działaniu lub uszkodzeń obudowy należy 
niezwłocznie powiadomić serwis. 

- Urządzenie wolno zasilać wyłącznie napięciem sieciowym podanym na obudowie urządzenia. 
Nigdy nie należy próbować zasilać urządzenia napięciem o innej wartości. 

- Należy upewnić się, że gniazdo ładowania urządzenia jest szczelnie zamknięte, aby chronić 
urządzenie przed wilgocią i wodą. 

- Ponieważ odłączenie tego urządzenia od sieci zasilającej odbywa się poprzez wyjęcie 
zasilacza sieciowego lub wtyczki z gniazdka, konieczne jest, aby były one zawsze łatwo 
dostępne. 

- W przypadku podłączania urządzenia do sieci zasilającej za pomocą zasilacza należy zwrócić 
szczególną uwagę na to, aby źródło zasilania (gniazdko) było łatwo dostępne. 

- Nie należy zginać ani ściskać połączeń kablowych. 
- Jeśli urządzenie jest uszkodzone, nie wolno go uruchamiać. 
- Zabrania się dokonywania jakichkolwiek modyfikacji urządzenia. 
- Nie należy używać urządzenia w pobliżu wanien, pryszniców, basenów ani 

płynącej/rozpryskującej się wody. Istnieje ryzyko porażenia prądem i/lub uszkodzenia 
urządzenia. 

- Do wnętrza urządzenia nie mogą dostać się żadne ciała obce, np. igły, monety itp. Nie 
należy dotykać styków przyłączeniowych metalowymi przedmiotami ani palcami. Może to 
spowodować zwarcia. 

- Urządzenie to nie jest przeznaczone do użytkowania przez osoby (w tym dzieci) o 
ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, a także przez 
osoby nieposiadające doświadczenia i/lub wiedzy, chyba że są one nadzorowane przez 
osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo lub otrzymały od niej instrukcje dotyczące 
obsługi urządzenia. 
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 OSTRZEŻENIE! 
Nadmierne ciśnienie akustyczne może prowadzić do uszkodzeń lub utraty słuchu. 
Słuchanie w bezpośrednim sąsiedztwie głośników przy podwyższonej głośności przez 
dłuższy czas może spowodować uszkodzenia u użytkownika. Sprawdź głośność, znajdując 
się w odpowiedniej odległości od urządzenia. Ustaw głośność na niskim poziomie i 
zwiększaj ją tylko do poziomu, który jest dla Ciebie nadal przyjemny. 

 
Uwaga dotycząca modułu radiowego 
Urządzenie wytwarza pole elektromagnetyczne. Należy zwracać uwagę na oznaczenia w 
otoczeniu, które zabraniają lub ograniczają użytkowanie urządzeń elektronicznych. Może to 
mieć miejsce np. w szpitalach, na stacjach benzynowych i w zakładach magazynowania 
paliw lub na lotniskach. W przypadku pojawienia się odpowiednich ostrzeżeń należy 
natychmiast wyłączyć urządzenie. Elementy zawarte w urządzeniu wytwarzają energię 
elektromagnetyczną i pola magnetyczne. Mogą one zakłócać działanie urządzeń 
medycznych, takich jak rozruszniki serca lub defibrylatory. Należy zatem zachować 
bezpieczną i wystarczającą odległość między urządzeniami medycznymi a głośnikami. Jeśli 
istnieje podejrzenie, że urządzenie powoduje zakłócenia w działaniu urządzenia 
medycznego, należy je natychmiast wyłączyć lub odłączyć od zasilania. 

2.4 Informacje serwisowe  

 Produkt ten został poddany kontroli jakości i objęty jest ustawowym okresem gwarancji 
wynoszącym 24 miesiące od daty zakupu. Należy zachować dowód zakupu jako 
potwierdzenie zakupu. W przypadku roszczeń gwarancyjnych należy skontaktować się ze 
sprzedawcą produktu. 

 Uwaga! 
W razie pytań i w celu uzyskania informacji lub w przypadku wystąpienia problemów z tym 
urządzeniem prosimy o kontakt z naszą infolinią techniczną: od poniedziałku do piątku w 
godz. 8:00–17:00 pod numerem tel.: 03925/9220 1800. 

 Zlecenia naprawy można również składać bezpośrednio 
online pod adresemwww.technisat.de/rma-service . 

 
W przypadku konieczności wysłania urządzenia należy korzystać wyłącznie z następującego 
adresu: 

 
Technisat Digital GmbH 

Centrum serwisowe 
Nordstr. 4a 39418 

Staßfurt 

http://www.technisat.de/rma-service
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Model: SR01H-03 
Moc: 50 W 
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3 Zakres dostawy  

 
Przed uruchomieniem urządzenia BiGe należy sprawdzić, czy zawartość dostawy jest kompletna: 

 

 
Głośnik 

 
 
 
 

 
Pilot 

 
 
 
 

 
Instrukcja obsługi 

Kabel audio RCA 
 
 
 

 
Kabel przejściowy RCA–
jack 

 
 
 
 

 
Zasilacz sieciowy 

 
 
 
 

4 Ilustracje  

 
Głośnik aktywny (prawy kanał dźwiękowy) 

 
 

 
 

 
Głośnik pasywny (lewy kanał dźwiękowy) 

1. Włączanie (naciśnij) Wyłączanie 
(przytrzymaj) Regulacja 
głośności (obróć) 
Przełączanie trybu (naciśnij) 

2. Wysokości 
3. Niskie tony 
4. Wejście audio RCA 
5. Cyfrowe wejście optyczne 
6. Port USB 
7. Złącze subwoofera 
8. Złącze głośnikowe 
9. Wejście HDMI 
10. Złącze zasilacza 

 

 
11. Wejście audio 

głośników 

1 
  

 

-2  

 
 
3 

-4  

-6  
 

-2  

-4  

-6  

 

 

 
 
 
 
 

 
 

 
 

   
 
 

 
   

 

 
 

 
 
 
 

 
 

Aktywny syste m gł ośników półkow ych 2 .0  
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Istnieje zagrożenie porażeniem prądem elektrycznym, nie otwierać 
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Pilot 
 

Włączanie/tryb czuwania 
Wyciszanie głośników Głośność + 
Poprzedni utwór 
Odtwarzanie/Pauza 
Głośność – 
Następny utwór 
krótkie naciśnięcie: przełącza w tryb Bluetooth; 
przytrzymanie: rozłącza połączenie Bluetooth; przełącza na 
wejście liniowe 
Przełącza w tryb USB 
Przywraca neutralne brzmienie w trybie audio Przełącza na tryb 
dźwięku MOVIE (optymalizacja dźwięku filmowego) Przełącza na tryb 
dźwięku MUSIC (optymalizacja dźwięku muzycznego) Przełącza na 
tryb dźwięku DIALOG (optymalizacja mowy) Przełącza między różnymi 
źródłami sygnału 

 

 
5 Uruchomienie  

> Podłącz dołączony zasilacz do gniazdka sieciowego (AC 100–240 V ~, 
50/60 Hz). 

> Następnie podłącz wtyczkę DC do gniazda oznaczonego DC 21 V 
(rys. 3, 10) z tyłu głośnika aktywnego AUDIOMASTER RLS 1. 

> Przed podłączeniem urządzenia do gniazdka ściennego upewnij się, że napięcie robocze 
urządzenia jest zgodne z lokalnym napięciem sieciowym. 

 Gdy urządzenie nie jest używane, należy wyciągnąć wtyczkę z gniazdka. Należy ciągnąć 
za wtyczkę, a nie za kabel. Przed wybuchem pożaru należy wyciągnąć wtyczkę z 
gniazdka. Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, np. przed 
wyruszeniem 
dłuższą podróż, należy wyciągnąć wtyczkę z gniazdka. Ciepło powstające podczas pracy 
musi być odprowadzane poprzez odpowiednią cyrkulację powietrza. Dlatego urządzenia 
nie wolno przykrywać ani umieszczać w zamkniętej szafce. Należy zapewnić wolną 
przestrzeń co najmniej 10 cm wokół urządzenia. 
Należy używać wyłącznie oryginalnego zasilacza dostarczonego w zestawie. 
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Urządzenie 
 

Sygnał Bluetooth 
do 30 stóp 

Głośniki pasywne Głośniki 
 

aker 

USB 

TV 
 
 

 
Urządzenia Bluetooth 

 

5.1 Możliwości podłączenia  
Dostępnych jest kilka opcji podłączenia źródeł audio do urządzenia AUDIOMASTER RLS 1 za 
pomocą kabla lub przez Bluetooth. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
LED /M  

TV 
Wyjście A U X  

 
W E J Ś C I E LI N O W E  

 
G ŁO ŚN O ŚĆ  

 
L/L F E  R  

 

 
6 0 H z 2 5 0 H z FILTR PASMOWY 

N I SK I C H  
C Z Ę S T O TLI W O ŚC I  

 
L/ L F E                R  

M o d el :  S W6 5C  
W E J Ś C I E D C :  21 V D C  
P A S M O  P R Z E P U S T O W O Ś C I :  40–250 H z 

 
FA ZA  

0° 180° 
W ej ś ci e D C  

 
 
 

aa 
bb 

Nośnik danych USB 
c 

 
 
 
 
 
 

LINE IN 
 
 
 
 
 

dc L R 

OPT 
 
 
 
 

 

ed 
USB 

Wyjście 
SUB 

 
 

Model: SR01H-03 
Moc: 50 W  

 
 

UWAGA 
I st n i ej e  z a g r o ż e n i e  

p o r a ż e n i e m  p r ą d e m  
e l e kt r y c z n y m ,  n i e  o t wi e r a ć  
u r z ą d z e n i a  

 
 
 
 

HDMI f 
 
 
 
 
 
 
 
 

DC 21 V 
 

 
Wyjście 

SPK 

 
 
 
 
 
 

W ejście g łośnikowe 

 
gf 

 
Głośniki aktywne Głośnik pasywny 

 

 
h g 

 
a. Bluetooth 

Głośniki można połączyć przez Bluetooth z urządzeniem zewnętrznym 
(np. smartfon/tablet). Dzięki połączeniu Bluetooth można wówczas odtwarzać pliki 
multimedialne (lokalnie zapisane pliki MP3, muzykę przesyłaną strumieniowo, radio 
internetowe) z urządzeń zewnętrznych przez głośniki. Aby móc przesyłać pliki audio do 
głośników przez Bluetooth, należy nawiązać połączenie Bluetooth. (Zobacz również 
rozdział 5.4) 

b. LINE IN 
Należy skorzystać z tego wejścia audio, jeśli chcesz podłączyć urządzenie odtwarzające 
wyposażone w analogowe wyjście audio LINE OUT lub wyjście słuchawkowe. 
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c. HDMI 
Telewizor można podłączyć do głośników AUDIOMASTER RLS 1 za pomocą połączenia 
HDMI. Dzięki temu sygnały audio z podłączonego telewizora mogą być przesyłane przez 
HDMI do głośników AUDIOMASTER RLS 1 
. (Kabel HDMI nie wchodzi w skład zestawu). 

 
Telewizor musi obsługiwać funkcję HDMI ARC. Gniazdo HDMI w telewizorze musi być 
oznaczone jako „ARC” lub „eARC”. Być może konieczne będzie włączenie funkcji ARC w 
telewizorze. W tym celu należy w razie potrzeby zapoznać się z instrukcją obsługi telewizora. 

 
d. OPT 

To wejście audio jest zalecane, jeśli dźwięk może być przesyłany z istniejącego systemu audio 
lub telewizora wyposażonego w optyczne cyfrowe wyjście TOSLINK. 

e. SUB OUT 
Z tego gniazda można podłączyć aktywny subwoofer za pomocą kabla audio typu cinch. 
(Kabel nie wchodzi w skład zestawu). 

f. USB 
Podłącz tutaj nośnik danych USB, np. pamięć USB, 
aby odtwarzać z niego pliki muzyczne przez głośniki. 

g. SPK OUT 
Podłączenie do głośnika pasywnego. 
Za pomocą dołączonego do zestawu kabla audio połącz ze sobą lewy i prawy głośnik 
urządzenia AUDIOMASTER RLS 1. 

h. DC 21 V 
Podłącz tutaj dołączony do zestawu zasilacz i podłącz go do gniazdka sieciowego. (Zobacz 
również rozdział 4). 

 
5.2 Dioda LED stanu  

Dioda LED stanu informuje o aktywnym, wybranym źródle sygnału. 
 
 

Dioda LED stanu 
Kolor Stan 

Czerwony Urządzenie jest wyłączone/znajduje się 
w trybie czuwania 

Niebieski Tryb Bluetooth aktywny 

Żółty LINE-IN aktywny 

Biały Wejście OPT aktywne 

Zielony HDMI aktywne 

Fioletowy Wejście USB aktywne 
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5.3 Przygotowanie pilota  
Otwórz pokrywę pilota i włóż 2 baterie typu AAA do komory. Prawidłowe położenie baterii jest wskazane 
w komorze baterii. 

 

 
> Należy używać wyłącznie baterii podanego typu. 
> Nie należy używać jednocześnie nowych i zużytych baterii. 
> Wyjmij baterie, jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas. 
> Zużyte baterie należy utylizować zgodnie z obowiązującymi przepisami. 
> Należy zwrócić uwagę na prawidłową polaryzację baterii! 

 W przypadku nieprawidłowego użytkowania akumulatorów istnieje ryzyko wybuchu! 

 
6 Obsługa  

Głośniki AUDIOMASTER RLS 1 można obsługiwać zarówno bezpośrednio na głośniku aktywnym, 
jak i za pomocą dołączonego pilota. 

6.1 Obsługa urządzenia  

Włączanie: 
> Aby włączyć głośniki, należy krótko nacisnąć pokrętło z przyciskiem (rys. 3, 1). 

Aktywne jest ostatnie źródło sygnału. 
 

Wyłączanie/tryb czuwania: 
> Aby wyłączyć głośniki, należy przytrzymać przycisk obrotowo-naciskowy (rys. 

3, 1) przez około 2 sekundy. 
 

Zmiana trybu: 
> Aby przełączyć źródło sygnału, należy krótko nacisnąć pokrętło z przyciskiem (rys. 3, 

1) podczas pracy urządzenia. 
 

Regulacja głośności: 
> Aby wyregulować głośność, należy obrócić pokrętło z przyciskiem (rys. 3, 1) (w 

kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara > głośniej / w kierunku przeciwnym 
do ruchu wskazówek zegara > ciszej). 

 
Regulacja tonów wysokich: 
> Aby wprowadzić zmiany w zakresie wysokich tonów, należy użyć pokrętła 

(rys. 3, 2). 
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BT 

USB 

 

Regulacja tonów niskich: 
> Aby wprowadzić zmiany w zakresie tonów niskich, należy użyć pokrętła 

(rys. 3, 3). 

6.2 Obsługa za pomocą pilota  

6.2.1 Włączanie/wyłączanie  
 

> Aby włączyć głośniki, należy nacisnąć przycisk „  ”. 
Aktywne jest ostatnie źródło sygnału. 

> Aby włączyć głośniki, naciśnij ponownie przycisk „  ”. 

 
6.2.2 Głośność  

 
> Aby zwiększyć głośność, naciśnij przyciskVOL+. 
> Aby zmniejszyć głośność, naciśnij przyciskVOL-. 

 
 Gdy głośność zostanie całkowicie zmniejszona do „zera”, dioda LED stanu będzie 

powoli migać w kolorze wybranego źródła sygnału. 

 
6.2.3 Zmiana źródeł odtwarzania  

> Naciśnij przycisk „  ” na pilocie, aby przejść do następnego źródła 
odtwarzania. 

Kolejność przełączania: 
Bluetooth (dioda LED stanu niebieska) > LINE IN (dioda LED stanu żółta) > OPT (dioda LED stanu 
biała) > HDMI (dioda LED stanu zielona) > USB (dioda LED stanu fioletowa) 

 
6.2.4 Bezpośredni wybór źródła odtwarzania  

 
> Naciśnij przycisk , aby wybrać urządzenie Bluetooth jako źródło dźwięku 

. Więcej informacji na ten temat można znaleźć w rozdziale 5.4. 
> Naciśnij przycisk , aby wybrać port USB i podłączone do niego 

urządzenie pamięci USB jako źródło dźwięku. 
> Naciśnij przycisk , aby wybrać wejście LINE i podłączone do niego 

jako źródło dźwięku. 

 
6.3 Ustawienia dźwięku  

Ustawienia dźwięku dla wysokich i niskich tonów można regulować za pomocą pokręteł 
znajdujących się na urządzeniu. 
Aby zmienić wysokie tony, należy użyć pokrętła TREBLE na głośniku aktywnym. Aby zmienić 
niskie tony, należy użyć pokrętła BASS na głośniku aktywnym. 
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MOVIE 

 

 

BT 

BT 

6.3.1 Ustawienia wstępne dźwięku  
Dzięki ustawieniom wstępnym dźwięku można zoptymalizować brzmienie pod kątem 3 różnych 
zastosowań: 
> Naciśnij przycisk na pilocie, aby dostosować dźwięk do 

odtwarzanie filmów i programów telewizyjnych. 
> Naciśnij przycisk na pilocie, aby zoptymalizować dźwięk dla 

odtwarzanie muzyki. 
> Naciśnij przycisk na pilocie, aby ustawić dźwięk dla 

odtwarzania mowy. 
> Naciśnij przycisk RESETET, aby przywrócić głośność do wartości średniej oraz ustawienia 

dźwięku do wartości neutralnej. 

 
6.4 Bluetooth®  

W trybie Bluetooth® można słuchać muzyki z podłączonego smartfona lub tabletu przez głośniki 
AUDIOMASTER RLS 1. W tym celu oba urządzenia muszą zostać najpierw ze sobą „sparowane”. 

 
6.4.1 Włączenie trybu Bluetooth®  

 
> Naciśnij przycisk na pilocie. Dioda LED stanu miga na niebiesko. 

 
Przy pierwszym włączeniu należy najpierw sparować urządzenie zewnętrzne 
(smartfon/tablet). Jeśli głośniki zostały już sparowane z innym urządzeniem 
znajdującym się w zasięgu, 
połączenie zostanie nawiązane automatycznie. 

 
6.4.2 Parowanie urządzenia zewnętrznego  

 
Aby sparować urządzenie zewnętrzne, np. smartfon lub tablet, z głośnikami, należy postępować w 
następujący sposób: 
> Uruchom tryb Bluetooth® zgodnie z opisem w sekcji 5.4.1. 
> Przytrzymaj przycisk przez kilka sekund, aż zapali się niebieska kontrolka stanu 

nie zacznie szybko migać. 
Głośniki znajdują się teraz w trybie parowania. 

 Jeśli niebieska dioda LED miga powoli, oznacza to, że urządzenie odtwarzające 
przez Bluetooth jest już sparowane i znajduje się w trybie pauzy lub że głośność 
AUDIOMASTER RLS 1 została zmniejszona do zera. 

 
> Gdy dioda LED stanu na głośniku miga szybko, należy rozpocząć wyszukiwanie urządzeń 

Bluetooth® na urządzeniu zewnętrznym. 
Być może konieczne będzie najpierw włączenie funkcji Bluetooth® na urządzeniu 
zewnętrznym. 
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USB 

Aby włączyć funkcję Bluetooth®, zapoznaj się z instrukcją obsługi urządzenia 
zewnętrznego. 

 
> Na liście urządzeń Bluetooth® wykrytych na urządzeniu zewnętrznym powinna 

teraz pojawić się pozycja „AUDIOMASTER RLS 1”. 
> Naciśnij tę nazwę, aby zakończyć proces parowania. 
> Teraz można rozpocząć odtwarzanie muzyki na urządzeniu zewnętrznym. 

W zależności od protokołu Bluetooth® urządzenia zewnętrznego odtwarzaniem muzyki 
można sterować za pomocą przycisków odtwarzania na pilocie. 

 
Odtwarzanie/Pauza  

Następny utwór 

Poprzedni utwór 
 

Alternatywnie można korzystać z elementów sterujących odtwarzaniem w aplikacji 
muzycznej na urządzeniu zewnętrznym. 

 
6.4.3 Rozpocznij parowanie  

 Aby przerwać parowanie na urządzeniu zewnętrznym, należy postępować zgodnie 
z instrukcjami zawartymi w instrukcji obsługi producenta urządzenia zewnętrznego 
(np. telefonu). 

 
6.5 USB  

Za pomocą urządzenia AUDIOMASTER RLS 1 można odtwarzać pliki muzyczne z 
podłączonego nośnika USB. 

 
> Naciśnij przycisk na pilocie 

Urządzenie rozpocznie odtwarzanie plików audio zapisanych na nośniku USB. 
 

Gniazdo USB urządzenia AUDIOMASTER RLS 1 zapewnia zasilanie podłączonego nośnika 
danych napięciem maksymalnie 5 V / 0,5 A. 
W tym zakresie należy zawsze uwzględnić informacje dotyczące zapotrzebowania na 
prąd danego urządzenia pamięciowego. Gniazdo USB nie może być używane do 
ładowania telefonów komórkowych. 
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6.5.1 Sterowanie odtwarzaniem z USB  

 
Odtwarzanie/Pauza  

 
 Gdy odtwarzanie jest wstrzymane, dioda LED stanu miga powoli na 

fioletowo. Następny utwór 

Poprzedni utwór 
Obsługiwane formaty plików to FAT32 i exFAT. Port USB służy wyłącznie do odtwarzania plików MP3. 
Urządzenie odtwarza pliki w kolejności alfanumerycznej. 

 
7 Rozwiązywanie problemów  

 
Objaw Możliwa przyczyna Rozwiązanie 

Urządzenie nie włącza się. Urządzenie nie jest zasilane 
. 

Podłącz urządzenie do źródła 
zasilania 

. 
Nie słychać dźwięku. Głośność jest zbyt niska. 

 
Głośność na odtwarzaczu jest 

niska. 
 

Połączenie Bluetooth® jest 
zakłócane przez inny system 

radiowy 
. 

Zwiększ głośność. Zwiększ 
głośność 

w odtwarzaczu. 
 

W razie potrzeby ustaw 
głośniki w innym miejscu 

. 
Zwiększ głośność na 

urządzeniu odtwarzającym (np. 
smartfonie). 

Brak dźwięku przez HDMI / 
OPT IN 

Cyfrowy format wyjściowy 
odtwarzacza jest 
nieodpowiedni. 

 
Urządzenie odtwarzające nie jest 

prawidłowo 
podłączone. 

Upewnij się, że format 
wyjściowy urządzenia 

odtwarzającego to PCM. 
 

Upewnij się, że urządzenie 
AUDIOMASTER RLS 1 jest 

podłączone do 
złącze ARC (Audio Return 

Channel) telewizora oraz że 
funkcja ARC jest włączona w 

ustawieniach telewizora. 

Pilot nie działa Baterie są 
rozładowane. 

Włóż nowe baterie. 

Głośniki buczą Problemy z połączeniem między 
urządzeniem odtwarzającym a 
głośnikiem. 

W razie potrzeby 
wymień kable 
połączeniowe. 
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8 Dane techniczne  
 

Liczba głośników 2 (stereo 2.0) 

Impedancja 4 Ω 

Moc wyjściowa muzyczna L/R: 25 W + 25 W RMS 

Stosunek sygnału do szumu L/R: ≥85 dB (A) 

Czułość wejściowa Wejście liniowe: R/L: 650 ± 50 mV 

Zakres częstotliwości przenoszenia 45 Hz – 20 kHz 

Współczynnik zniekształceń <1% 

Wersja Bluetooth 5.3 

Wymiary ok. 247 x 164 x 152 mm 

Masa całkowita: ok. 3,9 kg 

Dane techniczne dołączonego zasilacza  
 

Producent Guangdong Cenwell Technology Co., Ltd 
Budynek A i biuro, nr 1 Xinmin First Street, 
miasto Ma’an, 
dystrykt Huicheng, miasto Huizhou, 
Guangdong, Chiny 

 
Numer modelu 

 
CW42F2101500EC 

 
Napięcie wejściowe 

 
100–240 V AC 

 
Częstotliwość prądu przemiennego na wejściu 

 
50 / 60 Hz 

 
Napięcie wyjściowe 

 
21 V DC 

 
Prąd wyjściowy 

 
1,5 A 

 
Moc wyjściowa 

 
31,1 W 

 
Średnia sprawność podczas pracy 

 
83,80% 

 
Pobór mocy przy obciążeniu zerowym 

 
< 0,1 W 

 
Zastrzegamy sobie prawo do zmian technicznych i błędów. 
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9 Informacje prawne  

 Niniejszym firma TechniSat oświadcza, że typ urządzenia 
radiowego AUDIOMASTER RLS 1 jest zgodny z dyrektywą 
2014/53/UE. 
Pełny tekst unijnej deklaracji zgodności jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym: 
hGp://konf.tsat.de/?ID=30760 
Firma TechniSat nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia produktu spowodowane 
czynnikami zewnętrznymi, zużyciem lub niewłaściwą obsługą, nieautoryzowaną naprawą, 
modyfikacjami lub wypadkami. 
Zastrzegamy sobie prawo do zmian i błędów drukarskich. Stan na 26.09. 
Publikacja i powielanie wyłącznie za zgodą wydawcy. 
Najnowszą wersję niniejszej instrukcji obsługi można znaleźć na stronie internetowej Technisat. 
Wystarczy zeskanować poniższy kod QR za pomocą smartfona lub tabletu. 

 

hGp://bda.tsat.de/?ID=30760 

 AUDIOMASTER RLS 1 i TechniSat są zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy: 
TechniSat Digital GmbH 
Julius-Saxler-Straße 3 D-
54550 Daun 
www.technisat.de 
E-mail: info@technisat.de 

 

 
Terminy HDMI, HDMI High-Definition 
Multimedia Interface, HDMI Trade Dress oraz logo HDMI są znakami 
towarowymi lub zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy HDMI 
Licensing Administrator, Inc. 

 
Znak słowny Bluetooth® oraz logo są zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy 
Bluetooth SIG, Inc., a wszelkie wykorzystanie tych znaków przez firmę TechniSat 
Digital GmbH odbywa się na podstawie licencji. 

http://konf.tsat.de/?ID=30760
http://bda.tsat.de/?ID=30760
http://www.technisat.de/
mailto:info@technisat.de
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To urządzenie, 
jego akcesoria i 
baterie 
nadają się do 

kli  

ODDAĆ  ODDAĆ W SKLEPIE W 
PUNKCIE ZBIORU ODPADÓW 

LUB 

10 Wskazówki dotyczące utylizacji  

Państwa nowe urządzenie było chronione podczas transportu dzięki opakowaniu. Prosimy o 
rozdzielenie materiałów opakowaniowych i utylizację ich zgodnie z lokalnymi przepisami za 
pośrednictwem przeznaczonych do tego celów systemów zbiórki i recyklingu. 
Produkt ten jest oznaczony zgodnie z dyrektywą 2012/19/UE w sprawie zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego (WEEE) i po zakończeniu okresu użytkowania nie może być 
wyrzucany wraz z normalnymi odpadami domowymi, lecz należy go oddać do punktu zbiórki 
przeznaczonego do recyklingu sprzętu elektrycznego i elektronicznego. 

Wskazuje na to symbol „  ” umieszczony na produkcie, w instrukcji obsługi lub na opakowaniu. 
Materiały, z których wykonano produkt, nadają się do recyklingu zgodnie z ich oznaczeniem. 
Poprzez ponowne wykorzystanie, recykling materiałowy lub inne formy utylizacji zużytego sprzętu 
wnoszą Państwo istotny wkład w ochronę naszego środowiska. 

 

W przypadku baterii należy zapytać w urzędzie gminy o właściwy punkt utylizacji. Należy zadbać o 
to, aby zużyte baterie/akumulatory oraz zużyty sprzęt elektroniczny nie trafiały do odpadów 
komunalnych, lecz były utylizowane w odpowiedni sposób (odbiór przez sklepy specjalistyczne, 
odpady specjalne). 

 

Punkty zbiórki na stronie www.quefairedemesdechets.fr Najlepiej 
naprawić lub przekazać urządzenie na cele charytatywne! 

 
 
 

 

Ważna informacja dotycząca utylizacji baterii/akumulatorów: Baterie/akumulatory mogą zawierać 
substancje szkodliwe dla zdrowia i środowiska. Baterie/akumulatory podlegają europejskiej 
dyrektywie 2013/56/UE. 
Nie wolno ich wyrzucać wraz ze zwykłymi odpadami komunalnymi, lecz należy je utylizować 
oddzielnie od urządzenia. 
Niniejszym zwracamy uwagę, że przed utylizacją urządzenia należy na własną odpowiedzialność 
usunąć wszystkie dane osobowe zapisane w urządzeniu. 

http://www.quefairedemesdechets.fr/
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11 Uwagi  
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